
 

5. Austausch mit anderen Teilnehmerinnen  
(Takaakira Yamashige, Dokkyo Oberschule) 
 
Im Deutschunterricht haben wir oft 
Vierer-Gruppen gebildet und 
zusammen Übungsaktivitäten 
gemacht. In der Freizeit habe ich oft 
Fußball, Volleyball, Basketball mit 
anderen Teilnehmern gespielt. Als ich 
gegessen habe, habe ich mit 
Teilnehmern aus vielen andern 
Ländern gesprochen. Als ich nach 
Freiburg gefahren bin, habe ich mit 
ausländischen Studenten gemeinsam 
die Stadt besichtigt. 
 
Ich hatte viele Gelegenheiten mit 
anderen Deutschlernenden aus 
Serbien, Georgien und Marokko zu 
reden. Ich hatte auch eine Gelegenheit 
mit anderen PASCH-Schülern aus Salem Sport zu machen. In der Nacht haben wir auch oft Spiele mit 
allen zusammengespielt. Ich habe dabei auch viele Grüße aus anderen Ländern gelernt und konnte dabei 
frei sprechen, weil alle so freundlich waren. Da viele Schülerinnen und Schüler aus verschiedenen 
Ländern am Jugendkurs in Deutschland teilgenommen haben, konnte ich mehr über andere Kulturen 
erfahren. 
 
Somit war der PASCH-Jugendkurs für mich eine sehr gute Gelegenheit, mit anderen Schülerinnen und 
Schülern in Kontakt zu kommen. 
 

５．現地での交流 

（山重鷹彬、獨協中学・高等学校） 

授業では、4 人ほどのグループを作って、一緒にアクティビティをやりました。休み時間に他国の人

と、サッカー、バレーボール、バスケットボールなどをして遊びました。食事の時は、沢山の国の人

と話しました。フライブルクなどに行った時は、他国の人とグループを組んで一緒に街をまわったり

しました。特にセルビア人、ジョージア人、モロッコ人と遊ぶ機会が多かったです。 

 

ＰＡＳＣＨの他の学校(Salem)の人たちと交流する機会

もありました。夜は寮で他国の人とゲームをしまし

た。いろんな国の挨拶を習ったりしました。みんなフ

レンドリーだったので、気軽に話せました。 

 

沢山の国から生徒が来ているので、多くの文化を学ぶ

ことができました。 

 


